Latin [lat]
vargus 'vagabond’
vargus ‘robber’

Gothic [got]
launavargs ’ill-natured person’
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Yes No
to worry 0.51
friendless man 0.51
perversion 0.15
thief 0.51
ill-natured person 0.51
to strangle 0.59
villain 0.51
vagabond 0.15
accursed 0.52
devil 0.51
to tighten 0.51
to kill 0.52

HOOSE INDO-EUROPEAN 0.51

in 0.15

malefactor 0.51
evil being 0.51
W. person 0.52
monster 0.51
evil 0.53
to suffocate 0.52
robber 0.15
to kill by pieceing and shaking | 0.51
to seize by the throat 0.51
to restri 0.51
pirate \QQ-L\
wolf 0.30
to press 0.51
to tie 0.53

WEST GERMANIC

NORTH SEA GERMANIC

ALTSACHSISCH ANGLO-FRISIAN

1;1

Middle

Low German [gml]
worgen 'to strangle’

Old Saxon [osx]
warag "accursed’
warag 'criminal’

FRISIAN

ANGLIAN

1;2;1;1:15151

b inb int b il

1;1

b

Old English (ca. 450
-1100) [ang]
wearg 'accursed’
wearg 'criminal’
wearg ‘'monster’
wearg ’evil’
wearg ’evil being’
wearg ’villain’
wyrigan, wirgan 'to strangle’

Western
Frisian [fry]
wjirgje 'to strangle’

Old Frisian [ofs]
wergia 'to strangle’
wergia 'to kill’

MERCIAN

Middle
English [enm]
wery, worowe 'to suffocate’
wery, worowe 'to strangle’

English [eng]
worry ’to seize by the throat’
worry ’to kill by pieceing and shaking’

HicH GERMAN

Old High German (ca. 750
-1050) [goh]
warg 'devil’
warg 'criminal’
, wurgen 'to kill’
wurgen 'to worry’
wurgen 'to strangle’

Middle
High German [gmb]
erwergen 'to strangle’
wiirgen, wurgen 'to strangle

worghen 'to strangle’

1;1

\

NORTHWEST
GERMANIC

NORTH GERMANIC

WEST SCANDINAVIAN

FRANCONIAN

Old Norse [non]
vargr ’criminal’
vargr "wolf’
vargr 'malefactor’

ICELANDIC
-FAROESE

German [deu]
wiirgen 'to suffocate’

MIDDLE
-MODERN DUTCH

Icelandic
[is]]
vargr 'friendless man’
vargr "wolf’
vargr 'pirate’
vargr “thief’

Middle

Dutch [dum] Dutch [nld]

worgen, wurgen 'to strangle’

Faroese [fao
vargr "wolf’

Norwegian
[nor]
varg 'w. person
varg "wolf’

)

EAST-CENTRAL

SWEDIC
0
0
Dalecarlian
[qer]
warg 'wolf’

Swedish [swe]
vargher "wolf’

Hittite [hit]
hurkil- ’sin’
hurkil- "perversion’

BALTO-SLAVIC

1;1:151

Lithuanian
[lit]

verzti, verzit 'to restrict” Old Prussian [prg]

verzti, verziu 'to tighten’ wargs "evil’ Stavic
verzti, verziu 'to press’
verzti, verziu 'to tie’
1
2
. Church
Polish [pol] Slavic [chu]

po-wrdz ‘noose’ D .
vresti 'to tie



